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W E L K O M  B I J  U W  N I E U W E  K E U K E N A S S I S T E N T

Gefeliciteerd met UW investering in een Optimum 400 Evolve Big Mouth Slowjuicer van professionele 

kwaliteit. Maak heerlijke sappen, smoothies, puree, notenmelk, sorbet en nog veel meer.  

 

SAP, SNAP, POST! 
 

We willen dat u ons uw vers gemaakte sap laat zien :)

Het enige wat u hoeft te doen is ons volgen op Facebook en Instagram, wat vers sap maken, een foto 

maken en post met de hashtags #froothie #optimum400evolve.  

We geven spontane prijzen aan onze favoriete foto's! 

LEES VOOR DE BESTE RESULTATEN EN OM UW VEILIGHEID TE GARANDEREN DE INSTRUCTIES IN

DEZE HANDLEIDING ZORGVULDIG. 

VOOR AANVULLENDE INSPIRATIONELE IDEEËN VOOR HEERLIJKE RECEPTEN, GA NAAR ONS

FROOTHIETV YOUTUBE-KANAAL. 

 

 

 

                       �WANNEER U ELEKTRISCHE APPARATEN GEBRUIKT, 
MOET U HIER ALTIJD VAN BEWUST ZIJN EN DE 
BASISVEILIGHEIDSMAATREGELEN VOLGEN, INCLUSIEF:  

1.	1.	 Lees en volg alle instructies en waarschuwingen in deze handleiding zorgvuldig.

2.	2.	 Dompel de 400 Evolve Cold Press niet onder om het risico van letsel door elektrische schokken te 

voorkomen wanneer u Juiced in water of een andere vloeistof.

3.	3.	 Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact. Zorg er altijd voor dat de stekker in het 

stopcontact zit en correct in het stopcontact is gestoken.

4.	4.	 De ingangsspanning van dit apparaat ligt tussen 220-240V, bij 50-60Hz. Zorg ervoor dat de 

stroombron verenigbaar is met het apparaat voordat u het aansluit om schade te voorkomen.

5.	5.	 Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde 

lichamelijke, zintuiglijke waarneming of mentale capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis, 

tenzij ze onder toezicht staan ​​of instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat 

door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

6.	6.	 Gebruik de sapcentrifuge in geen geval alshet netsnoer of de stekker beschadigd is of niet goed 

functioneert. Breng het apparaat voor inspectie of reparatie naar het dichtstbijzijnde erkende 

servicepunt. Probeer het apparaat niet zelf te repareren om het risico op letsel te voorkomen.

7.	7.	 Bedien het apparaat niet met natte handen.

8.	8.	 Als u problemen heeft met het bedienen van de sapcentrifuge, raadpleeg dan eerst het gedeelte 

Problemen oplossen. Als de problemen aanhouden, neem dan contact op en stuur het apparaat 

terug naar de distributeur voor inspectie of reparatie. Haal zelf niet de sapcentrifuge uit elkaar.

V E I L I G H E I D  E E R S T
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9.	9.	 Koppel het netsnoer los van het stopcontact voordat u het monteert, demonteert, reinigt of uw 

handen in de buurt van bewegende delen van het apparaat plaatst om letsel te voorkomen.

10.	10.	 10. Zorg ervoor dat de afneembare onderdelen van het apparaat correct zijn geïnstalleerd voordat 

u het gebruikt. De pulp-extractor en de vultrechter moet in de ‘vergrendelde’ positie staan ​​om 

lekkage, morsen en om te voorkomen dat onderdelen loskomen tijdens het maken van sap.

11.	11.	 Plaats het apparaat op een vlak, stabiel en horizontaal oppervlak, uit de buurt van water- of 

warmtebronnen. Gebruik het apparaat niet op tapijten, handdoeken, plastic, papier of brandbare 

oppervlakken.

12.	12.	 Het toestel is uitgerust met een intelligente beschermingschip, die automatisch het apparaat na 20 

minuten persen uitschakeld. Dit om de levensduur van het apparaat te verlengen. Wij vragen u om 

20-30 minuten wachten om de motor tussen het gebruik af te laten afkoelen.

13.	13.	 Als het apparaat tijdens het persen overbelast of geblokkeerd raakt, stopt het automatisch na 

enkele seconden. U kunt het apparaat opnieuw opstarten nadat u de ‘piep’ hebt gehoord. Als de 

blokkering blijft bestaan, koppelt u de sapcentrifuge en verwijder alle voedselresten of pulp en start 

het apparaat opnieuw.

14.	14.	 Pers het citroensap niet rechtstreeks in het apparaat.

15.	15.	 Zorg er altijd voor dat het apparaat voldoet aan de normen voor voedselveiligheid en hygiëne door 

de volgende reinigings- en onderhoudsinstructies in deze handleiding op te volgen.

16.	16.	 De persschroef is gemaakt van keramiek en kan gemakkelijk breken. Ga voorzichtig om met de 

persschroef om te voorkomen dat het wegglijdt of valt.

17.	17.	 Gebruik water om het apparaat en alle afneembare onderdelen die in direct contact komen met 

de ingrediënten, na elk gebruik schoon te maen. Gebruik geen schurende materialen, agressieve 

reinigingsmiddelen of bijtende vloeistoffen (bijv. zuren, aceton, enz.) om het apparaat te reinigen.

18.	18.	 Wees extra voorzichtig bij het hanteren van onderdelen van het apparaat met scherpe randen, het 

legen van de bekers en tijdens het schoonmaken van het apparaat.

19.	19.	 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact als het langere tijd niet wordt 

gebruikt.

20.	20.	 Gebruik nooit iets anders dan de stamper om ingrediënten in de sapcentrifuge te duwen.

21.	21.	 Gebruik nooit voorwerpen (bijv. Eetstokjes) om verstoppingen in de uitlaten te verwijderen. Volg de 

juiste reiniging procedures in plaats daarvan.

22.	22.	 Het apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik en soortgelijke toepassingen zoals:

•	 personeelskeukens in winkels, kantoren en werkomgevingen;

•	 boerderijen;

•	 door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen;

•	 bed & breakfast-achtige omgevingen

23.	23.	 Er wordt toezicht gehouden op kinderen om niet met het apparaat te spelen. 

HET NIET VOLGEN VAN DE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
EN WAARSCHUWINGEN KUNNEN LEIDEN TOT 

ERNSTIG LETSEL. MISBRUIK VAN UW JUICER KAN 
HET APPARAAT BESCHADIGEN EN HIERDOOR KOMT 

DE GARANTIE TE VERVALLEN.
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L E E R  U W  4 0 0  E V O LV E  C O L D  P R E S S  J U I C E R  K E N N E N

Schoonmaak borstel

1.	 Stamper / Pusher
2.	 Handpomp om de lucht uit de sapbeker te halen
3.	 Sapbeker 0,7 liter
4.	 Pulpbeker 1 liter
5.	 Vultrechter voor sapcentrifuge
6.	 Vijzel
7.	 Zeef
8.	 Montage sapkom
9.	 Sapkraan
10.	 Juicer Motor Base 
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LET OP: Het apparaat werkt alleen 

als de stekker is aangesloten en het 

deksel correct is gemonteerd, zoals 

afgebeeld.
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M O N T E R E N

Was de onderdelen voordat u de sapcentrifuge in elkaar zet.

Bevestig dat het siliconen lipje aan de 
onderkant van de kom stevig is geplaatst.
(Als u deze stap overslaat, kan het sap gaan 
lekken of een minderde sapopbrengst).
Trek bij het schoonmaken het rubberen lipje uit
en plaats het terug wanneer u de sapcentrifuge 
weer gebruikt.  

Installeer de kom op het hoofdgedeelte door 
deze uit te lijnen zodat deze overeenkomt met 
de twee vergrendelingspunten.

Plaats de zeef in de kom in de richting van 
de pijl.

Installeer de vijzel in het midden van de zeef 
en draai hem vervolgens om hem goed in te 
brengen.
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Om de deksel te installeren: 

A. Lijn het referentieteken (driehoek) op het deksel uit met het 

bijbehorende merkteken (ontgrendelingsmarkering) op de sapkom, zoals 

weergegeven in de afbeelding. 

B. Draai de deksel rechtsom om de voedseltrechter op zijn plaats te 

draaien (het sluitende geluid van de schakelaarklik is te horen als deze 

eenmaal is vastgedraaid). 

VOORBEREIDING VOOR GEBRUIK

1.  Sluit het apparaat aan op een stopcontact.

2. Plaats de sap- en pulppotten zoals aangegeven in de 

afbeelding. 
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H E T  G E B R U I K E N  V A N  U W  O P T I M U M  4 0 0  E V O LV E  C O L D 
P R E S S  J U I C E R

1. Druk op de aan / uit-knop

Druk op "AAN" om ingrediënten in de sapcentrifuge te voeren.

Houd "REV" ingedrukt om de ingrediënten weer naar boven te 

halen.  

WAARSCHUWING: 

Bedien de machine niet met natte handen. 

 

2.  Doe schone ingrediënten in de trechter en druk ze naar 

beneden met behulp van de stamper. Sap extraheren (met 

zeefmontage).  

1.	1.	 Gebruik verse ingrediënten.

2.	2.	 Snijd de wortelen in kleine blokjes voordat u ze gaat persen.

3.	3.	 Verwijder de pit van dadelpruimen, pruimen, perziken en 

andere steenvruchten, voor het persen.

4.	4.	 Overbelast de zeef niet om schade te voorkomen. 

 

3. Met behulp van de sapuitlaat

Sap opvangen: tijdens het maken van sap kunt u de uitlaat openen 

om het sap rechtstreeks in de kan op te vangen.

Mengen: Als u meerdere ingrediënten tegelijk aan het persen bent, 

zorgt u voor betere mengresultaten als u de uitlaat gesloten laat.  

NOTITIE:

Overschrijd bij het maken van sap de markering voor max. niveau 

niet. 

 

Gebruik de handpomp om de lucht eruit te zuigen en maak daar een 

vacuümafdichting van die uw verse sappen bewaart en oxidatie en 

voedingsverlies voorkomt.

Zo blijft u sap langer vers. 
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S C H O O N M A A K  E N  O N D E R H O U D

ZET DE JUICER ALTIJD UIT EN TREK DE STEKKER UIT HET STOPCONTACT VOORDAT U DEZE 

DEMONTEERT EN REINIGT. 

 

METHODE 1: 

Druk eenmaal op de achteruitdraaitoets (reverse), pak het deksel vast en trek het omhoog zoals 

aangegeven in de afbeelding. 

 

METHODE 2: 

Draai het deksel tegen de wijzers van de klok in totdat het merkteken voor open is uitgelijnd met de * 

Trek het deksel eraf en trek vervolgens de kom van de behuizing.

Demonteer de onderdelen in de 

volgorde die wordt aangegeven 

in het illustratie.
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Spoel de afneembare onderdelen af met 

water. Als de zeef verstopt is, gebruik dan 

de schoonmaakborstel om voedselresten te 

verwijderen.

Gebruik bij het schoonmaken geen 

staalborstels, scherp gereedschap of 

schoonmaakproducten. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Als het apparaat vuil wordt, veeg het dan af 

met een vochtige doek, maar dompel het niet 

onder in water.

Veeg de schoongemaakte sapcentrifuge af 

met een zachte, droge doek voordat u hem 

opbergt.
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P R O B L E M E N  O P L O S S E N

PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK  OPLOSSING 

Het apparaat 

werkt niet

De stekker is niet in het stopcontact 
gestoken.

Zorg ervoor dat de 400 Evolve Cold 
Press Juicer is aangesloten op een 

geaard stopcontact. 
 

Druk op de aan / uit-knop en de juiste 
pijl.

De 
sapcentrifuge 

heeft verkleurde 
onderdelen.

"Het is normaal dat de persschroef, 
de sapzeef, de vulopening, de 

sapbeker en andere delen van het 
apparaat vlekken vertonen door 

bepaalde ingrediënten."

Deze verkleuring brengt de veiligheid 

van het gebruik van het apparaat niet 

in gevaar en is niet schadelijk voor uw 

gezondheid.

De 
sapcentrifuge 

werkt niet meer.

Het apparaat is voorzien van een 
intelligente beschermingschip, die 
het apparaat na 20 minuten persen 

automatisch uitschakelt. 

Het apparaat is overbelast of 
geblokkeerd.

Wacht 20-30 minuten totdat de motor 
is afgekoeld en start opnieuw. 

 

Start het apparaat opnieuw na het 
horen van de 'piep'. Als de blokkering 

nog steeds aanwezig is, haal dan 
de stekker uit het stopcontact en 

verwijder alle voedselresten of pulp 
en start het apparaat opnieuw

	

U heeft niet op de aan / uit-
knop gedrukt.

P R O D U C T  S P E C I F I C AT I E S

1 Product 400 Evolve Cold Big Mouth Press Juicer

2 Nominale spanning 220-240V

3 Nominaal vermogen 250W

4 Nominale frequentie 50-60Hz

Het apparaat voldoet aan de Europese richtlijnen 2014/35 / EU, 2014/30 / EU en 2009/125 / EG

Australië Standaard: AS / NZS 60335.2.14: 2017

Dit product mag aan het einde van zijn levensduur niet bij het normale huisvuil worden gegooid, 

maar moet bij een inzamelpunt voor recycling van elektrische en elektronische apparaten 

worden ingeleverd.

Het materiaal is recyclebaar volgens hun etikettering. U levert een belangrijke bijdrage aan de 

bescherming van ons milieu door oude apparaten te hergebruiken, te recyclen of anderszins te 

gebruiken. Informeer bij de gemeentelijke administratie waar de juiste afvalverwerkingsfaciliteit 

zich bevindt.
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1 Product 400 Evolve Cold Big Mouth Press Juicer

2 Nominale spanning 220-240V

3 Nominaal vermogen 250W

4 Nominale frequentie 50-60Hz

G A R A N T I E V O O R W A A R D E N  ( I N T E R N AT I O N A A L )

Deze garantie als hieronder beschreven dekt uitsluitend de distributeurs van de serie Optimum

apparaten. Neem contact op met uw distributeur voor de volledige productgarantie. 

Geldig vanaf 1 januari 2014

1.	1.	 Optimum® garandeert dat dit apparaat vrij is van defecten in materiaal en vakmanschap en naar 

behoren functioneert voor huishoudelijk gebruik gedurende een periode van twee jaar vanaf de 

datum van aankoop bij gebruik conform de bijbehorende handleiding.

2.	2.	 Uitgebreide garanties die deze standaardperiode overschrijden worden aangeboden als 

aanvullende voorwaarden door de verkopende distributeur en zijn alleen op te eisen bij de 

verkopende distributeur.

3.	3.	 Gebreken die optreden tijdens de fabrieksgarantieperiode, bij normaal gebruik zullen door de 

fabrikant worden gerepareerd danwel vervangen indien de distributeur hiertoe niet in staat is. 

Dit ter beoordeling van de fabrikant en vrij van kosten voor onderdelen. Deze garantie geldt niet 

voor meegeleverde of apart gekochte accessoires. Vervangende onderdelen kunnen worden 

aangeboden voor herstel en dit wordt bepaald door onze distributeur.

4.	4.	 De zeven zullen alleen door verkeerd gebruik en misbruik defect raken en vallen daarom niet 

onder deze garantie voor meer dan 30 dagen na de aankoopdatum.

5.	5.	 In het geval, dat goederen onder de garantie reparatie nodig hebben, en de distributeur deze niet 

kan uitvoeren is de klant verantwoordelijk voor de kosten van retourzending aan Optimum® (of hun 

goedgekeurde servicecentrum) en de kosten van retourzending aan de klant.

6.	6.	 De verzending van de goederen valt onder de verantwoording van de klant en schade tijdens het 

transport valt niet onder de garantie.

7.	7.	 Klanten dienen ervoor te zorgen, dat het product goed ingepakt wordt geretourneerd, zodat er 

geen schade kan optreden tijdens de verzending. Om de reparatie te kunnen uitvoeren, dient een 

duidelijke klachtomschrijving van het probleem te worden meegeleverd, Optimum® zal niet zoeken 

naar fouten en alleen de beschreven problemen verhelpen volgens de garantievoorwaarden.

8.	8.	 Deze volledige garantie is niet geldig indien het apparaat is blootgesteld aan verkeerd gebruik, 

verwaarlozing, ongelukken, veranderingen, het niet volgen van de handleiding of het blootstellen 

van het apparaat aan abnormale of extreme omstandigheden.

9.	9.	 Cosmetische veranderingen welke geen invloed hebben op de werking van het apparaat, zoals 

verkleuring van onderdelen of de gevolgen van schoonmaak met schurende middelen vallen niet 

onder de garantie en worden niet gezien als defect. Defecten veroorzaakt door slechte reiniging of 

verkeerde verwijdering van voedingsmiddelen vallen niet onder deze volledige garantie.

10.	10.	 Deze garantie dekt geen normale slijtage van het product of de onderdelen.

11.	11.	 Deze garantie dekt geen defecten veroorzaakt door ongelukken, misbruik, verkeerd gebruik, 

onjuiste installatie of bediening, gebrek aan normaal onderhoud, verlies van onderdelen, sabotage 

of pogingen tot reparatie door een niet door Optimum® geautoriseerd persoon.

12.	12.	 De garantie is niet van toepassing op schade, disfunctioneren of storingen die het resultaat zijn van 

veranderingen, ongelukken, misbruik, verkeerd gebruik, brand, gemorste vloeistoffen, verkeerde 

bediening door de klant, gebruik op verkeerde spanning, stroomstoringen, blikseminslag, 

natuurrampen, reparaties door onbevoegden, gebruik van defecte of ongeschikte accessoires, 

blootstelling aan abnormale corrosieve omstandigheden of het binnendringen van insecten, 

ongedierte of een vreemd object in het apparaat.
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N E E M  C O N TA C T  O P 

13.	13.	 U dient uw aankoopbewijs/bon te bewaren als bewijs van aankoop en als bewijs van de datum 

van aankoop. Het aankoopbewijs/bon moet kunnen worden voorgelegd bij het maken van een 

aanspraak op de garantie.

14.	14.	 In het geval, dat het aankoopbewijs niet overlegd kan worden, dan is deze garantie niet geldig. 

Consumentenrecht laat toe, dat wij een redelijk bewijs van aankoop mogen vragen om aanspraak 

te maken op de garantie.

15.	15.	 Daar waar deze garantie afbreuk doet aan de rechten volgens het Consumentrecht zal het 

Consumentenrecht op dit punt leidend zijn. De overige garantievoorwaarden blijven van 

toepassing.

Neem contact op met de distributeur in het land waar u uw oorspronkelijke aankoop heeft

gedaan voor ondersteuning, service en garantie.
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400 Evolve Cold Big Mouth Press Juicer


